
 

หนงัสอืมอบฉนัทะ (แบบ ค.) 

(ส ำหรบัผูถ้อืหุน้เปน็ผูล้งทนุตำ่งประเทศและแต่งตั้งใหค้สัโตเดยีนในประเทศไทยเปน็ผูร้บัฝำกและดแูลหุน้) 

Proxy (Form C.) 

(For foreign shareholders who have custodian in Thailand only) 

----------------------------- 

เลขทะเบียนผู้ถือหุ้น เขียนที่ ............................................. 

Shareholders’ Registration No. Written at 

วันที่ ...... เดือน ................. พ.ศ. ……… 

                 Date           Month       Year 

(1)   ข้ำพเจ้ำ 
..................................................................................................................................................................... 

            I/We         

ส ำนักงำนตั้งอยู่เลขที.่..............................................ถนน……….……..……………………. ต ำบล/แขวง ...................................... 
residing at                            Road                                   Tambol/Khwaeng  

                   

อ ำเภอ/เขต ........................................ จังหวัด ……………………………………….. รหัสไปรษณีย์ …………………………………...……. 
Amphur/Khet                                                      Province                       Postal Code 

      

ในฐำนะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้รับฝำกและดูแลหุ้นให้กับ 
................................................................................................................................................. 
As being the custodian of 

ซ่ึงเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท ออลล์ อินสไปร์ ดีเวลลอปเม้นท์ จ ำกัด (มหำชน) (“บรษิทั”) 
being a shareholder of All Inspire Development Public Company Limited (the “Company”) 
  โดยถือหุ้นจ ำนวนทั้งสิ้นรวม              หุ้น      และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ำกับ             เสียง ดังนี้  
  holding the total amount of                 shares and having the right to vote equals to votes as follows:  

฀  หุ้นสำมัญ    หุ้น       ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ำกับ     เสียง  
 Ordinary share    shares         and having the right to vote equals to     votes  

฀  หุ้นบุริมสิทธิ     หุ้น       ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ำกับ     เสียง 
 preference share   shares        and having the right to vote equals to     votes  

 

(2)  ขอมอบฉันทะให้  
 Hereby appoint to  

 

฀  ช่ือ     อำยุ  ปี    อยู่บ้ำนเลขที ่                   
 Name    age  years, residing at  

 ถนน _____________________ ต ำบล/แขวง    อ ำเภอ/เขต     
  Road          Tambol/Khwaeng    Amphur/Khet  

 จังหวัด    รหัสไปรษณีย์   หรือ  
  Province    Postal Code   or  

 

฀  ช่ือ     อำยุ  ปี    อยู่บ้ำนเลขที ่                   
 Name    age  years, residing at  

 ถนน _____________________ ต ำบล/แขวง    อ ำเภอ/เขต     
  Road          Tambol/Khwaeng    Amphur/Khet  

 จังหวัด    รหัสไปรษณีย์   หรือ  
  Province    Postal Code   or  



 

คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้ำพเจ้ำ เพื่อเข้ำร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้ำพเจ้ำ ในกำรประชุมสำมัญผู้ถือ
หุ้น ประจ ำป ี2566 ผ่ำนสื่ออิเลก็ทรอนกิส ์(E-AGM) เพียงแบบเดียวเท่ำนั้น ในวันที ่24 เมษำยน 2566 เวลำ 14.00 น. โดยกำรถ่ำยทอดสดผ่ำน
สื่ออิเล็กทรอนิกส์   

Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the meeting of the 2023 Annual General 

Meeting  of Shareholders , which will be convened via electronic means (E-AGM) format only on 24 April 2023 at 14.00 hours., 
by broadcasting live via electronic, or such other date, time and place as the meeting may be adjourned 

 

(3)  ข้ำพเจ้ำขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้ำพเจ้ำในกำรประชุมครั้งนี้ ดังนี้  
 I / We hereby appoint the proxy to vote for me / us in this meeting as follows:  
 

□  มอบฉันทะตำมจ ำนวนหุ้นทั้งหมดที่ถือ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ 
 Grant proxy the total amount of shares holding and entitled to vote 

□  มอบฉันทะบำงส่วน คือ 

 Grant partial shares of 

□ หุ้นสำมัญ .................................... หุ้น        มีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้เท่ำกับ ............................................ เสียง 
     ordinary share                                        shares  and have the right to vote equal to                                           votes 

□ หุ้นบุริมสิทธิ ................................. หุ้น         มีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้เท่ำกับ ............................................ เสียง 
     preferred share                    shares   and have the right to vote equal to                                           votes 

 

รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ทั้งหมด ..................................................... เสียง 

Total voting rights                                                                                                              votes 

 

(4)  ข้ำพเจ้ำมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้ำพเจ้ำในกำรประชุมครั้งนี้ ดังนี้ 
I/We hereby authorize the proxy to cast the votes on my/our behalf at this meeting as follows: 

 

วำระที่ 1   พิจำรณำรับรองรำยงำนกำรประชุมวิสำมัญผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 3/2565 

Agenda No. 1  Consider and certify the Minutes of Extraordinary General Meeting of Shareholders No . 3/2022.  
 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร  
 (a) The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects.  
 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ ดังนี้  
 (b) The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows:  
 

  เห็นด้วย      ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง  
 Approve     Disapprove    Abstain  

 

วำระที่ 2   พิจำรณำรับทรำบผลกำรด ำเนินงำนของบริษัท ประจ ำปี 2565 

Agenda No. 2  Consider and acknowledge the operating results of the Company for the year 2022 .  
 

 

วำระที่ 3   พิจำรณำอนุมัติงบกำรเงินของบริษัท ส ำหรับรอบบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวำคม 2565 

Agenda No. 3  Consider and approve the Financial Statement of the Company for the fiscal year ended on 31 December 

2022.  
 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร  
 (a) The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects.  
 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ ดังนี้  
 (b) The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows:  
 

  เห็นด้วย      ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง  
 Approve     Disapprove    Abstain  



 

 

วำระที่ 4   พิจำรณำอนุมัติกำรงดจัดสรรก ำไรสุทธิเป็นเงินส ำรองตำมกฎหมำย และกำรงดจ่ำยเงินปันผลประจ ำปี 2565 

Agenda No. 4  Consider and approve refraining from the allocation of net profits as legal reserves and refrain from paying 

annual dividends. 
 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร  
 (a) The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects.  
 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ ดังนี้  
 (b) The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows:  
 

  เห็นด้วย      ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง  
 Approve     Disapprove    Abstain  

 

วำระที่ 5  พิจำรณำอนุมัติกำรแต่งตั้งกรรมกำรแทนกรรมกำรที่ต้องออกจำกต ำแหน่งตำมวำระ  
Agenda No. 5  Consider and approve the appointment of directors replacing those who would retire by rotation .  
 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร  
 (a) The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects.  
 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ ดังนี้  
 (b) The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows:  
 

  เห็นด้วย      ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง  
 Approve     Disapprove    Abstain  

 

กำรแตง่ตัง้กรรมกำรเปน็รำยบคุคล ดงันี้ 
The appointment of certain directors as follows: 

5.1  นำยดลวัฒน์ พรมชินวงศ์ 

     Mr. Dollawat Promchinavongs     
  เห็นด้วย      ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง  
 Approve     Disapprove    Abstain  

 

   

5.2  นำงสำวชวนำ ธนบริทธิ์ 
      Miss. Chawana Thanawarith 

  เห็นด้วย      ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง  
 Approve     Disapprove    Abstain  

 

 

วำระที่ 6   พิจำรณำอนุมัติกำรก ำหนดค่ำตอบแทนกรรมกำร ประจ ำปี 2566 

Agenda No. 6  Consider and approve the remuneration of the directors for the year 2023. 
 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร  
 (a) The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects.  
 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ ดังนี้  
 (b) The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows:  
 

  เห็นด้วย      ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง  
 Approve     Disapprove    Abstain  

 



 

วำระที่ 7   พิจำรณำอนุมัติกำรแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและก ำหนดค่ำสอบบัญชี ประจ ำปี 2566 

Agenda No. 7  Consider and approve the appointment of auditors and to determine auditor fee for the year  2023. 
 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร  
 (a) The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects.  
 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ ดังนี้  
 (b) The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows:  
 

  เห็นด้วย      ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง  
 Approve     Disapprove    Abstain  

 

 

วำระที่ 8   พิจำรณำอนุมตัิกำรลดทุนจดทะเบยีนของบรษิัท โดยกำรตดัหุน้สำมัญทีย่ังไม่ไดจ้ ำหนำ่ยของบรษิัท และพิจำรณำอนุมัติ
กำรแก้ไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณห์สนธิของบริษัท ข้อ 4. เพื่อให้สอดคล้องกับกำรลดทุนจดทะเบียนของบริษัท  

Agenda No. 8  Consider and approve the reduction of the Company’s registered capital by cancelling unissued shares of 

the Company and the amendment of the Company's Memorandum of Association Clause 4 to reflect the 

reduction of the Company’s registered capital. 
 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร  
 (a) The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects.  
 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ ดังนี้  
 (b) The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows:  
 

  เห็นด้วย      ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง  
 Approve     Disapprove    Abstain  

 

วำระที่ 9   พิจำรณำอนมุัตกิำรเพิ่มทุนจดทะเบยีนของบริษทั และพิจำรณำอนมุัตกิำรแก้ไขหนงัสอืบริคณหส์นธบิรษิัท ข้อ 4. เพื่อให้
สอดคล้องกับกำรเพิ่มทุนจดทะเบียนของบริษัท 

Agenda No. 9  Consider and approve the increase of the Company’ s registered capital and the amendment of the 

Company's Memorandum of Association Clause 4 to reflect the increase of the Company ’s registered 

capital. 
 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร  
 (a) The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects.  
 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ ดังนี้  
 (b) The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows:  
 

  เห็นด้วย      ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง  
 Approve     Disapprove    Abstain  

 

วำระที่ 10   พิจำรณำอนมุตักิำรจัดสรรหุน้สำมญัเพิม่ทนุของบรษิทัเพือ่เสนอขำยใหแ้ก่บคุคลในวงจ ำกดั (Private Placement) ตำมมติของ
ที่ประชุมวิสำมัญผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 3/2565 เมื่อวันที่ 5 สิงหำคม 2565 

Agenda No. 10  Consider and approve the allocation of the Company’s newly issued ordinary shares to offer to a private 

placement in accordance to the resolution of the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 3/2022 on 5 

August 2022.  
 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร  
 (a) The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects.  
 



 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ ดังนี้  
 (b) The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows:  
 

  เห็นด้วย      ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง  
 Approve     Disapprove    Abstain  

 

วำระที่ 11   พิจำรณำอนุม ัต ิกำรจ ัดสรรห ุ ้นสำม ัญเพ ิ ่มท ุนของบร ิษ ัท  เพ ื ่อรองร ับกำรออกและเสนอขำยห ุ ้นสำมัญ  

เพิ่มทุนแบบมอบอ ำนำจทั่วไป (General Mandate) เพื่อเสนอขำยต่อผู้ถือหุ้นสำมัญเดิมตำมสัดส่วนกำรถือหุ้น  (Right 

Offering) และเพื่อเสนอขำยให้แก่บุคคลในวงจ ำกัด (Private Placement) 
Agenda No. 11  Consider and approve the allocation of the Company’s newly issued ordinary shares to accommodate the 

issuance and offering of newly issued ordinary shares through a general mandate to offer to existing 

shareholders in proportion to their shareholdings and to offer to a private placement .  
 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร  
 (a) The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects.  
 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ ดังนี้  
 (b) The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows:  
 

  เห็นด้วย      ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง  
 Approve     Disapprove    Abstain  

 

วำระที่ 12   พิจำรณำอนมุตัใิห้บรษิทัสำมำรถก ำหนดรำคำใชส้ทิธแิปลงสภำพของหุน้กูแ้ปลงสภำพของบรษิทัที่ออกเสนอขำยตำมมติ
ที่ประชุมวิสำมัญผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 1/2565 เมื่อวันที่ 7 เมษำยน 2565 ในรำคำที่ต ่ำกว่ำมูลค่ำที่ตรำไว้ของบริษัทได้ตำม
มำตรำ 52 ของพระรำชบัญญัติบริษัทมหำชนจ ำกัดพ.ศ. 2535 (และที่แก้ไขเพิ่มเติม) 

Agenda No. 12  Consider and approve the Company to determine the conversion price of the convertible debentures 

issued in accordance with the resolution of the Extraordinary General Meeting of Shareholders No . 1/2022 

held on 7 April 2022 at a price lower than the par value of the Company in accordance with Section 52 of 

the Public Limited Companies Act B.E. 2535 (and as amended).  
 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร  
 (a) The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects.  
 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ ดังนี้  
 (b) The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows:  
 

  เห็นด้วย      ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง  
 Approve     Disapprove    Abstain  

 

วำระที่ 13  พิจำรณำเรื่องอื่นๆ (ถ้ำมี) 
Agenda No. 13  Consider other matters (if any).  
 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร  
 (a) The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects.  
 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ ดังนี้  
 (b) The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows:  
 

  เห็นด้วย      ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง  
 Approve     Disapprove    Abstain  

 



 

(5)  กำรลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวำระใดที่ไม่เป็นไปตำมที่ระบุไว้ในหนังสือฉันทะนี้ ให้ถือว่ำกำรลงคะแนนเสียงนั้น ไม่ถูกต้องและ
ไม่ใช่เป็นกำรลงคะแนนเสียงของข้ำพเจ้ำในฐำนะผู้ถือหุ้น  

 Voting of proxy holder in any agendas which are not specified in this proxy shall be considered as invalid and not my 

voting as a shareholder.  
(6)  ในกรณีที่ข้ำพเจ้ำไม่ได้ระบุควำมประสงค์ในกำรออกเสียงลงคะแนนในวำระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีกำร 

พิจำรณำหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจำกเรื่องที่ระบุไว้ข้ำงต้น รวมถึงกรณีที่มีกำรแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริง ประกำร
ใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร  
In case I/we have not specified my/our voting intention in any agendas or unclearly specified or in case the meeting 

considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any 

amendments or additions of any facts, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she 

may deem appropriate in all respects.  
กิจกำรใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระท ำไปในกำรประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตำมที่ข้ำพเจ้ำระบุในหนังสือมอบฉันทะ ใ ห้ถือ 
เสมือนว่ำข้ำพเจ้ำได้กระท ำเองทุกประกำร  
Any business carried on by the proxy holder in the said meeting, except the proxy holder does not vote as I/we specify in the 

proxy form, shall be deems as having been carried out by myself / ourselves in all respects.  
 

 

ลงนำม/Signed     ผู้มอบฉันทะ/Grantor  

 (     )  
 

 

ลงนำม/Signed     ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy  

 (     )  
 

 

ลงนำม/Signed     ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy  

 (     )  
 

 

ลงนำม/Signed     ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy  

 (     )  
หมายเหต ุ 

1. หนงัสือมอบฉันทะแบบ ค. นีใ้ช้เฉพาะกรณีที่ผู้ ถือหุ้นทีป่รากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทนุตา่งประเทศและแตง่ตัง้ให้คสัโตเดียน 
(Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้ รับฝากและดแูลหุ้นให้เทา่นัน้ 

The Proxy Form C. only use for shareholders whose names appearing in the foreign investors registration and he/she 

appointed a custodian in Thailand to be responsible for safeguarding shares only. 

2. หลกัฐานที่ต้องแนบพร้อมกบัหนงัสือมอบฉันทะ คือ 

Documents and evidences to be enclosed with the proxy form are: 

(1) หนงัสือมอบอ านาจจากผู้ ถือหุ้นให้คสัโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ด าเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉันทะแทน 

Power of attorney from the shareholder authorizes a custodian to sign the Proxy Form on behalf of the shareholder  

(2) หนงัสือยืนยนัวา่ผู้ลงนามในหนงัสือมอบฉันทะแทนได้รับอนญุาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน 

Letter of certification to certify that the Proxy Form have a permit to act as a custodian. 

3. ผู้ ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้ รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้ เข้าร่วมประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไมส่ามารถ
แบง่แยกจ านวนหุ้นให้ผู้ รับมอบฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได้ 

The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split 

the number of shares to many proxies for splitting votes.  
4. ในกรณีที่มีระเบียบวาระที่จะต้องพิจารณาในการประชมุมากกวา่ที่ระบไุว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบเุพ่ิมเติมได้ในใบประจ าตอ่

แบบหนงัสือมอบฉันทะแบบ ค. ตามแบบ 

In case there are agenda other than the agenda specified above the additional statement can be specified by the 

Shareholder in the Supplemental Proxy Form C as enclosed. 

 



 

ใบประจ ำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ (แบบ ค.) 
Supplemental Proxy (Form C.) 

 

กำรมอบฉันทะในฐำนะเป็นผู้ถือหุ้นของบรษิทั ออลล ์อนิสไปร ์ดเีวลลอปเมน้ท์ จ ำกดั (มหำชน)  
The proxy is granted by a shareholder of All Inspire Development Public Company Limited.  
 

 คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้ำพเจ้ำเพื่อเข้ำประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้ำพเจ้ำในกำรประชุมสำมัญผู้ถือหุ้น ประจ ำปี 
2566 ในวันจันทรท์ี่ 24 เมษำยน 2566 เวลำ 14.00 น. โดยวิธีกำรจัดประชุมผ่ำนสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (E-AGM)  

 As only one of my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2023 Annual General Meeting of shareholders 

on Monday, 24 April 2023 at 14.00 hrs, and by conducting the meeting though electronic device (E-AGM) 

---------------------------- 

วำระที่   เรื่อง           

Agenda No.   Subject           

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร  
 (a) The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects.  
 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ ดังนี้  
 (b) The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows:  
  เห็นด้วย      ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง  
 Approve     Disapprove    Abstain  

 

วำระที่   เรื่อง           

Agenda No.   Subject           

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร  
 (a) The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects.  
 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ ดังนี้  
 (b) The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows:  
  เห็นด้วย      ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง  
 Approve     Disapprove    Abstain  

 

ข้ำพเจ้ำขอรับรองว่ำ รำยกำรในใบประจำต่อหนังสือมอบฉันทะถูกต้องบริบูรณ์และเป็นควำมจริงทุกประกำร  
I/We certify that the statements in this Supplemental Proxy Form are correct, completed and true in all respects 

 

 

ลงนำม/Signed     ผู้มอบฉันทะ/Grantor  

 (     )  
 

 

ลงนำม/Signed     ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy  

 (     )  
 

 

ลงนำม/Signed     ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy  

 (     )  
 

ลงนำม/Signed     ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy  

 (     )  
 


